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VLADA CESKE REPUBLIKY

fPoha

k usneseni vliady
ze dne 29. srpna2o 643

Oznamen{eské republiky k DohadmeziCeskou republikou a Zvlastni administrativni
oblastiCinské lidové republiky Hongkong deulavani osob hledanych pro trestaéni

V souladu . 3 odst. 2 Dohody mezieskou republikou a Zvlastni administrativni oblasti
Cinské lidové republiky Hongkong orgdavani osob hledanych pro trestfdeni Ceskéa
republika oznamuje, Ze trestnymiiny, pro které mze byt podle pravaeské republiky
piedani povoleno, jsou:

a) podle zakona. 40/2009 Sb., trestniho zakoniku, veérbinpozajSich gedpigi:

vrazda podle § 140,

zabiti podle § 141,

vraZzda novorozeného di¢ matkou podle § 142,

usmrceni z nedbalosti podle § 143,

Uc¢ast na sebevraZghodle § 144,

t¢Zké ublizeni na zdravi podle § 145,

ubliZeni na zdravi podle § 146,

ubliZeni na zdravi z omluvitelné pohnutky podle4®d odst. 2 a nasl.,
téZké ubliZzeni na zdravi z nedbalosti podle § 147,

ubliZeni na zdravi z nedbalosti podle § 148 odst. 2

muceni a jiné nelidské a kruté zachazeni podle § 149,

neposkytnuti pomoci podle § 150,

neposkytnuti pomodidiéem dopravniho proistdku podle § 151,

Sireni nakazlivé lidské nemoci podle § 152,

Sireni nakazlivé lidské nemoci z nedbalosti podle 8 ddst. 2 a nasl.,
ohrozovani zdravi zavadnymi potravinami a jinyrfegméty podle § 156,
ohroZovani zdravi zavadnymi potravinami a jinyrfegnety z nedbalosti podle § 157 odst. 2
a nasl.,

rvacka podle § 158 ods. 2 a nasl.,

nedovolené feruSenighotenstvi bez souhlaséhbtné zeny podle § 159,
nedovolené ferusSenighotenstvi se souhlaseghotné Zeny podle § 160,
pomoc &hotné Zen k umilému geruSenighotenstvi podle § 161 odst. 2 a nasl.,
svackni tehotné Zeny k ugiému grerusSenidhotenstvi podle § 162,
neopraviné odebrani tkani a orgapodle § 164,

nedovolené nakladani s tkémi a organy podle § 165,

odker tkarg, organu a provedeni transplantace za Uplatu &S,
nedovolené nakladéani s lidskym embryem a lidskynogeem podle § 167,
obchodovani s lidmi podle § 168,

swteni ditte do moci jiného podle § 169,



zbaveni osobni svobody podle § 170,

omezovani osobni svobody podle § 171,

zavleteni podle § 172,

loupez podle § 173,

brani rukojmi podle § 174,

vydirani podle § 175,

omezovani svobody vyznani podle § 176,

Gtisk podle § 177 odst. 2 a nasl.,

poruSovani domovni svobody podle § 178,

porusovani svobody sdruzovani a shrodim#&ni podle § 179 odst. 1,
neopraviné nakladani s osobnimi udaji podle § 180,

poskozeni cizich prav podle § 181,

poruSeni tajemstvi dopravovanych zprav podle § 182,

poruseni tajemstvi listin a jinych dokuméntchovavanych v soukromi podle § 183 odst.
a nasl.,

pomluva podle § 184 odst. 2,

znasilréni podle § 185,

sexualni natlak podle § 186,

pohlavni zneuziti podle § 187,

souloz mezi fibuznymi podle § 188,

kupliistvi podle § 189,

prostituce ohroZujici mravni vyvogd podle § 190,

Siteni pornografie podle § 191 odst. 2 a nasl.,

vyroba a jiné nakladani €tdskou pornografii podle § 192,

zneuziti di¢te k vyrok pornografie podle § 193,

dvoji manZzelstvi podle § 194,

opustni ditte nebo séfené osoby podle § 195,

zanedbani povinné vyzivy podle § 196,

tyrani s¥iené osoby podle § 198,

tyrani osoby Zijici ve spateém obydli podle § 199,

anos di¢te a osoby stizené duSevni poruchou podle § 200,
ohrozovani vychovy dite podle § 201 odst. 1 a 3,

svadni k pohlavnimu styku podle § 202,

krddez podle § 205,

zpronevra podle § 206,

neopraviné uzivani cizi &ci podle 8§ 207,

neopraviny zasah do prava k domu, bytu nebo k nebytovérmstqmu podle § 208,
podvod podle § 209,

pojistny podvod podle § 210,

avérovy podvod podle § 211,

dotani podvod podle § 212,

provozovani nepoctivych her a sazek podle § 213,

podilnictvi podle § 214,

podilnictvi z nedbalosti podle § 215 odst. 2 d.nas

legalizace vynasz trestn&innosti podle § 216,

legalizace vynasz trestn&innosti z nedbalosti podle § 217 odst. 2 a nasl.,
lichva podle § 218,

zatajeni ¥ci podle § 219 odst. 2 a nasl.,

poruSeni povinnostiipsprav ciziho majetku podle § 220,

poruseni povinnostiipspra¥ ciziho majetku z nedbalosti podle § 221 odst. 2,



poskozeni &fitele podle § 222,

zvyhodreéni wtitele podle § 223 odst. 2 a nasl.,

zpasobeni upadku podle § 224 odst. 3 a 4,

poruseni povinnosti v insolventniitzeni podle § 225,

pletichy v insolventninitizeni podle § 226 odst. 3 a nasl.,

poSkozeni cizi & podle § 228 odst. 3 a 4,

zneuzivani vlastnictvi podle § 229,

neopraveny piistup k p@itacovému systému a n@sinformaci podle § 230 odst. 2 a nasl.,
opateni a pechovavani fistupového zidzeni a hesla k pitacovému systému a jinych
takovych dat podle § 231 odst. 2 a nasl.,

poSkozeni zaznamu v fitacovém systému a na nésiinformaci a zasah do vybaveni
pacitate z nedbalosti podle § 232 odst. 2,

packlani a pozmnovani pegz podle § 233,

neopraviné opaiteni, padlani a pozranéni platebniho prostdku podle § 234,

udavani paglanych a pozrnénych pewz podle § 235,

vyroba a drzeni pa&thtelského néni podle § 236,

neopravina vyroba petz podle § 237,

zkraceni da# poplatku a jiné podobné povinné platby podle 8,24 gedpokladu, Ze pravo
Zvlastni administrativni oblasti Hongkongegani pro tento trestriyn pripousti,

neodvedeni damn pojistného na sociélni zabezpai a podobné povinné platby podle § 241,
za fedpokladu, Ze pravo Zvlastni administrativni oblBelgingkong pedani pro tento trestny
¢in pripousti,

nespl@&ni oznamovaci povinnosti v tlavémiizeni podle § 243, zaigdpokladu, Ze pravo
Zvlastni administrativni oblasti Hongkongeplani pro tento trestriyn pripousti,

poruSeni pedpisi o ndlepkach a jinych ipdnetech k ozn&eni zbozi podle § 244, za
predpokladu, Ze pravo Zvlastni administrativni obleisingkong pedani pro tento trestriyn
pripousti,

paclani a pozmmovani gedméta k ozn&eni zboZi pro dsove ely a pedntta
dokazujicich spkni poplatkové povinnosti podle § 245 odst. 2 a.nasl gedpokladu, ze
pravo Zvlastni administrativni oblasti Hongkonggani pro tento trestriyn pripousti,
packlani a pozminéni znamek podle 8 246 odst. 2 a nasl., ipokladu, ze pravo Zvlastni
administrativni oblasti Hongkongguani pro tento trestryn piipousti,

poruSeni zakazu v ddbnouzového stavu v devizovém hospetléd podle § 247, za
predpokladu, Ze pravo Zvlastni administrativni olleisingkong pedani pro tento trestriyn
pripousti,

poruseni fedpidi o pravidlech hospodské soutze podle § 248,

neopraviné vydani cenného papiru podle § 249,

manipulace s kurzem investich nastraj podle § 250,

neopraviné podnikani podle § 251,

neopraviné provozovani loterie a podobné sazkové hry pp@g2,

poskozovani spéebitele podle § 253 odst. 2 a nasl.,

zkreslovani uddj o stavu hospodani a jngni podle § 254,

zneuziti informace a postaveni v obchodnim styldigp8 255,

sjednani vyhodyifp zadani véejné zakazky, i verejné soutzi a vaejné drazb podle § 256,
pletichy @i zadani véejné zakazky aipveiejné soutzi podle § 257,

pletichy @i verejné drazb podle § 258,

vystaveni nepravdivého potvrzeni a zpravy podl&é$% 2

poSkozeni finagnich zajni Evropské unie podle § 260,

poruSeni fedpidi o okEhu zbozi ve styku s cizinou podle § 261,

poruseni fedpigi o kontrole vyvozu zbozi a technologii dvojiho Upibdle § 262,



poruSeni povinnostifpvyvozu zbozi a technologii dvojiho uziti podl@&3,

zkresleni uddj a nevedeni podkl@dohledr® vyvozu zboZi a technologii dvojiho uZiti podle
§ 264,

provedeni zahratiiho obchodu s vojenskym materialem bez povolebd fieence podle

§ 265,

porusSeni povinnosti v souvislosti s vydanim povblen licence pro zahrati obchod
s vojenskym materialem podle § 266,

zkresleni uddj a nevedeni podkl&dohledré zahrantniho obchodu s vojenskym materidlem
podle § 267,

poruseni prav k ochranné znamce a jinym é&nam podle § 268,

poruSeni chramych p&imyslovych prav podle § 269,

poruseni autorského prava, prav souvisejicich\wepnaautorskym a prav k databazi podle

§ 270,

packlani a napodobeni dila vytvarnéhoampodle § 271,

obecné ohrozeni podle § 272,

obecné ohroZeni z nedbalosti podle § 273,

ohrozeni pod vlivem navykové latky podle § 274 odst

poruSeni povinnostitphrozive tisni podle § 275,

poskozeni a ohroZeni provozu ob&pnosgsného zéizeni podle § 276,

poSkozeni a ohrozeni provozu ob&pnos@ESného z&zeni z nedbalosti podle § 277 odst. 2,
poskozeni geodetického bodu podle § 278,

nedovolené ozbrojovani podle § 279,

vyvoj, vyroba a drzeni zakazanych bojovych piexditi podle § 280,

nedovolena vyroba a drZzeni radioaktivni latky aoegsnebezpmé latky podle § 281,
nedovolena vyroba a drzeni jaderného materialdéstniho &fpného materialu podle § 282,
nedovolena vyroba a jiné nakladani s omamnymi ahmgyopnimi latkami a jedy podle
§ 283,

piechovavani omamné a psychotropni latky a jedu @4 odst. 2 a nasl.,

nedovolené gstovani rostlin obsahujicich omamnou nebo psycpafréatku podle § 285
odst. 3 a4,

vyroba a drzenifiedn®tu k nedovolené vyrabomamné a psychotropni latky a jedu podle
8 286,

Sifeni toxikomanie podle § 287,

vyroba a jiné nakladani s latkami s hormonalnénkem podle § 288 odst. 2 a nasl.,
ziskani kontroly nad vzduSnym dopravnim pfedkem, civilnim plavidlem a pevnou
ploSinou podle § 290,

ohrozeni bezpmosti vzdusného dopravniho ph@stku a civilniho plavidla podle § 291,
zavleteni vzdusSného dopravniho pii@stku do ciziny podle § 292,

poskozeni a ohroZeni zivotniho presti podle § 293,

poSkozeni a ohrozeni Zivotniho ptesti z nedbalosti podle § 294 odst. 2,

poskozeni vodniho zdroje podle § 294a,

poSkozeni lesa podle § 295,

neopraviné vypustni zneistujicich latek podle § 297,

neopraviné nakladani s odpady podle § 298 odst. 2 a nasl.,

neopravena vyroba a jiné nakladani s latkami poSkozuji@munovou vrstvu 8§ 298a odst. 2,
neopraviné nakladani s chrénymi volrg Zijicimi Zivogichy a plag rostoucimi rostlinami
podle § 299,

poSkozeni chr&mych¢asti girody podle § 301,

tyrani zvfat podle § 302,

zanedbani p® o zvfe z nedbalosti podle § 303 odst. 2,



pytlactvi podle § 304,

neopravina vyroba, drZzeni a jiné nakladani &g a jinymi latkami ovliviujicimi
uzitkovost hospodékych zvfat podle § 305 odst. 3 a 4,

Sireni nakazlivé nemoci zigt podle § 306 odst. 2,

Sireni nakazlivé nemoci a &#ice uzitkovych rostlin podle § 307 odst. 2,
teroristicky utok podle § 311,

teror podle 8§ 312,

Zneuziti zastupovani statu a mezinarodni organigadie 8§ 315,

ohrozeni utajované informace z nedbalosti podlé& 3

nésili proti organu uejné moci podle § 323,

vyhrozovani s cilem{sobit na organ \tejné moci podle § 324,

nésili proti Gedni osob podle § 325,

vyhrozovani s cilemysobit na #edni osobu podle § 326,

piisvojeni pravomociiadu podle § 328,

zneuziti pravomocii@dni osoby podle § 329,

mareni ukolu dedni osoby z nedbalosti podle § 330 odst. 2 a,nasl.

prijeti Uplatku podle § 331,

podplaceni podle § 332,

ne@imé Uplatkéstvi podle § 333,

zasahovani do nezavislosti soudu podle § 335,

pohrdani soudem podle § 336,

mareni vykonu tiedniho rozhodnuti a vykazani podle § 337 odst.al32
osvobozeni &ng podle § 338,

nésilné pekroieni statni hranice podle § 339,

organizovani a umoZni nedovolenéhoigkraieni statni hranice podle § 340,
napomahani k neoprad&mému pobytu na Uzemi republiky podle § 341 odatnasil.,
neopraviné zamistnavani cizint podle § 342 odst. 4 a 5,

poruseni fedpisi 0 mezinarodnich letech podle § 343,

vzpoura ¥ziii podle § 344,

kiivé obviréni podle § 345,

kiiva vypowd a nepravdivy znalecky posudek podle § 346,

kiivé tlumaseni podle § 347,

packlani a pozminéni verejné listiny podle § 348,

padélani a vystaveni nepravdivé |&kié zpravy, posudku nalezu podle § 350,
mareni ipravy a pibéhu voleb a referenda podle § 351,

nasili proti skupia obyvateti a proti jednotlivci podle § 352 odst. 2 a nasl.,
nebezpé&né vyhrozovani podle § 353 odst. 2,

nebezpéné pronasledovani podle § 354 odst. 2,

hanobeni naroda, rasy, etnické nebo jiné skupiok psdle § 355,
podrécovani k nendvisti &i skupint osob nebo k omezovéani jejich prav a svobod podle
§ 356,

Siteni poplasné zpravy podle § 357,

vytrznictvi pode § 358,

hanobeni lidskych ostaikpodle § 359,

opilstvi podle § 360,

Gcast na organizované zioeckeé skupia podle 8§ 361,

podrécovani k trestnéméinu podle § 364,

nadrZzovani podle § 366,

nep'ekazeni trestnéhtinu podle § 367,

neoznameni trestnékimu podle § 368,



genocidium podle § 400,

atok proti lidskosti podle § 401,

apartheid a diskriminace skupiny lidi podle § 402,

zalozZeni, podpora a propagace hnuttisiiciho k potlgeni prav a svobodlovéka podle
§ 403,

projev sympatie k hnuti s#fujicimu k potl&eni prav a svobodlovéka podle § 404,
popirani, zpochyiiovani, schvalovani a ospravigaVani genocidia podle § 405,
piiprava uténé valky podle § 406,

podrécovani tané valky podle § 407,

styky ohroZujici mir podle § 409,

poruSeni mezinarodnich sankci podle § 410,

pouziti zakazaného bojového piestku a nedovolené vedeni boje podle § 411,
valetna krutost podle § 412,

perzekuce obyvatelstva podle § 413,

plergni v prostoru vaknych operaci podle § 414,

zneuziti mezindrodnuznavanych a statnich zrigodle § 415,

zneuZiti vlajky a imeti podle § 416,

ublizeni parlamentépodle § 417,

b) podle zdkona. 140/1960 Sb., trestniho zakona, vérdrpozd;jSich pgedpigi:

teror podle § 93,

teroristicky utok podle § 95,

ohroZeni utajované informace podle § 107,

neopraviné podnikani podle § 118 odst. 2,

neopraviné provozovani loterie a podobné sazkové hry padi&8a,

poskozovani spétbitele podle § 121,

porusovani fedpigi o okthu zboZi ve styku s cizinou podle § 124,

poruSovani pedpidsi o nakladani s kontrolovanym zbozim a technologipodle § 124a,
§ 124b a § 124c,

poruSovani fedpisi o zahraninim obchodu s vojenskym materidlem podle § 124t124¢
a § 124f,

zkreslovani uddjo stavu hospodani a jnéni podle § 125,

poruseni povinnosti v insolvénimizeni podle § 126,

poruSovani zavaznych pravidel hosp#tého styku podle § 127,

zneuzivani informaci v obchodnim styku podle § 128,

pletichy @i veiejné soutzi a veejné drazb podle § 128a, § 128b a § 128c,

vystaveni nepravdivého potvrzeni podle § 129,

poskozovani finatnich zajnti Evropskych spolenstvi podle § 129a,

padilani a pozmsnovani pesiz podle § 140,

udavani paglanych a pozrnénych pewz podle § 141,

vyroba a drzeni pathtelského néni podle § 142,

pactlani a pozmnovani znamek podle § 145 odst. 2, Zadpokladu, ze pravo Zvlastni
administrativni oblasti Hongkongguani pro tento trestryn piipousti,

pacdtlani a pozmnovani nalepek k oziani zbozi nebo fepdntta dokazujicich spkni
poplatkové povinnosti podle § 145a odst. 2, adpokladu, Ze pravo Zvlastni administrativni
oblasti Hongkong fedani pro tento trestriyn pripousti,

poruSeni zédkadz v dol& nouzového stavu v devizovém hospeté podle § 146, za
predpokladu, Ze pravo Zvlastni administrativni oblaisingkong gedani pro tento trestriyn
piipousti,



neodvedeni dan pojistného na socialni zabe#pai, na Urazové pojisti, na zdravotni
pojistni a @ispivku na statni politiku zasstnanosti podle § 147, zaeplpokladu, Ze pravo
Zvlastni administrativni oblasti Hongkongegani pro tento trestriyn pripousti,

zkraceni da# poplatku a podobné povinné platby podle § 148piealpokladu, Ze pravo
Zvlastni administrativni oblasti Hongkongegani pro tento trestriyn pripousti,

poruseni pedpisi o nalepkdch k ozrani zbozi podle § 148a, z&epdpokladu, Ze pravo
Zvlastni administrativni oblasti Hongkongegani pro tento trestriyn pripousti,

nespl@ni oznamovaci povinnosti v levémiizeni podle § 148b, zagrdpokladu, Ze pravo
Zvlastni administrativni oblasti Hongkongegani pro tento trestriyn pripousti,

poruSovani prav k ochranné znamce, obchodnimu jn@chragnému ozné&eni pivodu
podle § 150,

poruSovani prmyslovych prav podle § 151,

porusovani autorského prava, prav souvisejicichravgm autorskym a prav k databazi
podle § 152,

utok na statni organ podle § 153 a § 154,

atok na véejnéhocinitele podle § 155 a § 156,

zneuzivani pravomoci ygjnéhocinitele podle § 158,

mareni Ukolu véejnéhacinitele z nedbalosti podle § 159 odst. 2,

prijimani Uplatku podle § 160,

podplaceni podle § 161,

ne@imé Uplatkéstvi podle § 162,

Gc¢ast na zlsinném spateni podle § 163a,

podrécovani podle § 164,

nadrzovani podle § 166,

nep'ekazeni trestnéhinu podle § 167,

neoznameni trestnékimu podle § 168,

zasahovani do nezavislosti soudu podle § 169a,

pohrdani soudem podle § 169b,

mareni vykonu dedniho rozhodnuti a vykazani podle § 171 odst.al42

organizovani a umoZni nedovolenéhoigkraieni statni hranice podle 8§ 171a,

nasilné pekraieni statni hranice podle § 171b,

poruseni fedpigi 0 mezinarodnich letech podle § 171c,

napomahani k neopra&mému pobytu na Gzemi republiky podle § 171d odatnasil.,
poruSovani mezinarodnich sankci podle § 171e,

vzpoura ¥zii podle § 172,

kiivé obviréni podle § 174,

kiiva vypowd a nepravdivy znalecky posudek podle § 175,

kiivé tlumaeni podle § 175a,

packlani a vystavovani nepravdivych lékkych zprav, posudka nalea podle § 175b
odst. 3,

packlani a pozmnovani véejné listiny podle § 176,

mareni @gipravy a pébéhu voleb nebo referenda podle § 177,

neopraviné nakladani s osobnimi udaji podle § 178,

pytlactvi podle § 178a,

obecné ohrozeni podle § 179 a § 180 odst. 2 g nasl.

ohrozeni bezpmosti vzdusného dopravniho pr@stku a civilniho plavidla podle § 180a
a § 180b,

zavleteni vzdusSného dopravniho pii@stku do ciziny podle § 180c,

poruSovani povinnostiiphrozivé tisni podle § 181,

ohrozeni a poskozeni zivotniho presti podle § 181a a § 181b odst. 2 a nasl.,



poskozovani les&zbou podle § 181c,

nakladani s odpady podle § 181e,

neopravené nakladani s chréanymi a volrg zijicimi Zivogichy a plag rostoucimi rostlinami
podle § 181f,

poskozovani a ohroZzovani provozu oliepros@Sného z&zeni podle § 182,

nedovolené ozbrojovani podle § 185 odst. 2 a nasl.,

vyvoj, vyroba a drzeni zakazanych bojovych pexdith podle § 185a,

nedovolena vyroba a drzeni radioaktivniho mate@&hysoce nebezpeé latky podle § 186,
nedovolena vyroba a drZzeni omamnych a psychotrbgatek a jed podle § 187, § 187a
a §188,

Sifeni toxikomanie podle § 188a,

Sireni nakazlivé choroby podle § 189, § 191 odst82182 odst. 2,

ohrozovani zdravi zavadnymi potravinami a jinymiipbami podle § 193,

nasili proti skupia obyvatet a proti jednotlivci podle § 196 odst. 2 a nas}. 97a odst. 2,
hanobeni naroda, etnické skupiny, rasyesgdceni podle § 198,

podrécovani k nendvisti &i skupire osob nebo k omezovani jejich prav a svobod
podle § 198a,

Siteni poplasné zpravy podle § 199 odst. 2 a nasRGD§

ohrozeni pod vlivem navykové latky podle § 201 odst

opilstvi podle § 201a,

vytrznictvi podle § 202,

hanobeni lidskych ostalkpodle § 202a,

tyrani zvfat podle § 203 odst. 3,

kuplitstvi podle § 204,

Sikeni pornografie podle § 205,

piechovavani éské pornografie podle § 205a,

zneuziti di¢te k vyrok& pornografie podle § 205b,

pomluva podle § 206 odst. 2,

neposkytnuti pomoci podle § 207 odst. 2 a § 208,

poSkozovani cizich prav podle § 209,

nedovolené nakladani sikami, tkargmi a organy podle § 209a,

nedovolené nakladani s lidskym embryem a lidskynogeem podle § 209b,

dvoji manzelstvi podle § 210,

opuséni ditte podle § 212,

zanedbani povinné vyzivy podle § 213 odst. 2 a.nasl

tyrani s¥fené osoby podle § 215,

tyrani osoby Zijici ve spataé obyvaném byt nebo dors podle § 215a,

anos podle § 216,

obchodovani sdmi podle § 216a,

ohroZovani vychovy mladeze podle § 217 odst. 1 a 3,

svadni k pohlavnimu styku podle § 217a,

vrazda podle § 219,

vrazda novorozeného di¢ matkou podle § 220,

ublizeni na zdravi podle § 221, § 222 a § 224,

rvacka podle § 225 odst. 2,

nedovolené ferusenighotenstvi podle § 227 odst. 2 a § 228,

G¢ast na sebevraZgodle § 230,

omezovani osobni svobody podle § 231,

zbaveni osobni svobody podle § 232,

obchodovani s lidmi podle § 232a,



zavlegeni do ciziny podle § 233,

loupez podle § 234,

brani rukojmi podle § 234a,

vydirani podle § 235,

poruSovani domovni svobody podle § 238,

porusovani svobody sdruzovani a shrodim#&ni podle § 238a,

poruSovani tajemstvi dopravovanych zprav podle@®dist. 2,

znésilreni podle § 241,

pohlavni zneuzivani podle § 242 a § 243,

souloz mezi fibuznymi podle § 245,

kradez podle § 247,

zpronevra podle § 248,

neopraviné uzivani cizi &ci podle § 249,

neopraveny zasah do prava k domu, bytu nebo k nebytovémstqmu podle § 249a,
neopraviné drzeni platebni karty podle § 249b,

podvod podle § 250,

pojistny podvod podle § 250a,

avérovy podvod podle § 250b,

provozovani nepoctivych her a sazek podle § 250c,

podilnictvi podle § 251 a § 252 odst. 3 a nasl.,

legalizace vynasz trestn&innosti podle § 252a,

lichva podle § 253,

zatajeni ¥ci podle § 254 odst. 2,

porusSovani povinnostiipspraw ciziho majetku podle § 255 a § 255a odst. 2,
poskozovani &titele podle § 256 odst. 3 a nasl.,

zvyhodiovani fitele podle § 256a odst. 2 a nésl.,

pletichy v insolvetnimtizeni podle § 256b odst. 3 a nasl.,

piredluZzeni podle § 256¢ odst. 3 a nasl.,

poSkozovani cizi&ci podle 8§ 257 odst. 2 a nasl. a § 257b odst. &&,n
poskozeni a zneuziti zdznamu na &dsformaci podle 8§ 257a odst. 2 a nasl.,
zneuzivani vlastnictvi podle § 258,

genocidium podle § 259,

muéeni a jiné nelidské a kruté zachazeni podle § 259a,

podpora a propagace hnuti&ajicich k potl&eni prav a svobodlovéka podle § 260, § 261
a § 261a,

pouzivani zakazaného bojového predku a nedovolené vedeni boje podle § 262,
valetna krutost podle § 263,

persekuce obyvatelstva podle § 263a,

plergni v prostoru vaknych operaci podle § 264,

zneuzivani mezinarodruznavanych a statnich zrigodle § 265 a

c) podle zakond. 165/1950 Sb., na ochranu miru, vérdmozajSich gedpig:
trestnycin podle 8 1.

Zakon ¢. 40/2009 Sh., trestni zakonik, veémh pozdjSich pedpigi, vstoupil v &innost
dne 1. ledna 2010. Na trestady spachané fied svym vstupem v platnost se vSak tento

viv s

zakoniku). Na ostatni trestti@y spachané ipd vstupem v platnost trestniho zakoniku se
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proto i nadale pouziji zakox 140/1960 Sb., trestni zakon, vesmhpozdjSich fedpidi, a
zakon¢. 165/1950 Sb., na ochranu miru, veérdrpozdjsich gedpisi.

Oznémgnﬁeské republiky k DohadmeziCeskou republikou a Zvlastni administrativni
oblastiCinské lidové republiky Hongkong o vzajemné prawmpci v trestnich &cech

S odkazem nail. 2 odst. 2 ¥tu druhou Dohody mezCeskou republikou a Zvlastni
administrativni oblastiCinské lidové republiky Hongkong o vzajemné praveimpci v
trestnich w¥cech Ceskéa republika oznamuje, Ze Ministerstvo spravestir@eské republiky
v souladu s § 426 trestnilié@du powtuje Nejvy3si statni zastupitelstyéské republiky k

— zasilani dozadagéskych statnich zastupezeslych z fipravnéhdizeni a

— prijimani doZzadani iislusnych orgaih Zvlastni administrativni oblastCinské lidové
republiky Hongkong fed gedloZzenim fipadu soudu k trestnimu stihani

podle Dohody meziCeskou republikou a Zvlastni administrativni oblaSthské lidové
republiky Hongkong o vzajemné pravni pomoci v mést Wcech a k souvisejici komunikaci
s pislusnymi organy Zzvlastni administrativni oblagtinské lidové republiky Hongkong
ohledré téchto dozadani. Ostatni Zadosti podle Dohody nieskou republikou a ZvIastni
administrativni oblastCinské lidové republiky Hongkong o vzajemné praveimpci v
trestnich ¥cech se zasilaji prastinictvim Ministerstva spravedinogieské republiky.

Czech Republic’s Communication with regard to tgee@ment between the Czech Republic
and the Hong Kong Special Administrative RegiothefPeople’s Republic of China on
Surrender of Persons Wanted for Criminal Proceesling

In accordance with Article 3(2) of the Agreementneen the Czech Republic and the Hong
Kong Special Administrative Region of the PeopR&public of China on Surrender of
Persons Wanted for Criminal Proceedings the CzegpuBlic informs that the offences for
which surrender may be granted under the laws ®Qhech Republic are:

a) under the Act No. 40/2009 of the Collection aivk, the Penal Code, as amended:

murder under Section 140,

manslaughter under Section 141,

murder of a newborn baby by its mother under Sec#?,

death by negligence under Section 143,

participation in a suicide under Section 144,

grievous bodily injury under Section 145,

bodily injury under Section 146,

bodily injury by excusable motives under Sectioda{2) et sequentes,
grievous bodily injury by negligence under Sectidi,

bodily injury by negligence under Section 148(2),

torture and other inhuman and cruel treatment un8ection 149,
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failure to provide assistance under Section 150,

failure to provide assistance by drivers of motehicles under Section 151,

spreading of contagious human diseases under $ethip,

spreading of contagious human diseases by negkgender Section 153(2) et sequentes,
endangering of health by defective foodstuff aheobbjects under Section 156,
endangering of health by defective foodstuff argiobbjects by negligence under Section
157(2) et sequentes,

brawl under Section 158(2) et sequentes,

illicit abortion without consent of a pregnant womander Section 159,

illicit abortion with consent of a pregnant womander Section 160,

assistance to a pregnant woman with illicit abontionder Section 161(2) et sequentes,
soliciting a pregnant woman to illicit abortion uedSection 162,

unauthorized removal of tissues and organs undeti@el164.

illicit disposal of tissues and organs under Settl65,

removal of tissue and organ and performance ofdpdemtation for a fee under Section 166,
illicit disposal of human embryo and human genoms#eu Section 167,

human trafficking under Section 168,

placing a child into another person’s care unde®16

deprivation of personal liberty under Section 170,

restriction of personal liberty under Section 171,

abduction under Section 172,

robbery under Section 173,

taking hostages under Section 174,

extortion under Section 175,

restriction of freedom of worship under Section,176

oppression under Section 177(2) et sequentes,

infringement of house liberty under Section 178,

infringement of freedom of association and assemtier Section 179(1),

illicit handling of personal data under Section 180

impairing another’s rights under Section 181,

infringement of secrecy of conveyed correspondender Section 182,

infringement of secrecy of documents and otheragely kept documents under Section
183(2) et sequentes,

libel under Section 184(2),

rape under Section 185,

sexual duress under Section 186,

sexual abuse under Section 187,

incestuous intercourse under Section 188,

procuring and soliciting to prostitution under Sect 189,

prostitution endangering moral development of al@ifdunder Section 190,

spreading pornography under Section 191(2) et seigpse

production of and other handling with child pornaghy under Section 192,
exploitation of a child to produce pornography un8ection 193,

bigamy under Section 194,

abandoning a child or an entrusted person undeti&ed 95,

neglect of compulsory maintenance under Section 196

cruelty to a person entrusted in one’s care undsatisn 198,

cruelty to a person living in a common dwelling en&ection 199,

abduction of a child and a person suffering frormtakdisorder under Section 200,
endangering the upbringing of child under Sectiéid(2) and (3),
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soliciting to sexual intercourse under Section 202,

theft under Section 205,

embezzlement under Section 206,

illicit use of another’s thing under Section 207,

illicit infringement into right to a house, flat aron-residential premises under Section 208,
fraud under Section 209,

insurance fraud under Section 210,

credit fraud under Section 211,

subvention fraud under Section 212,

operating fraudulent games and wagers under Se&id)

accessoryship under Section 214,

accessoryship by negligence under Section 215&m@tentes,

legalization of proceeds of crime under Section,216

legalization of proceeds of crime by negligenceanr®kection 217(2) et sequentes,

usury under Section 218,

concealment of a thing under Section 219(2) et seigs,

breach of duty in administering another’s propeutyder Section 220,

breach of duty in administering another’s propdiynegligence under Section 221(2),
causing damage to a creditor under Section 222,

favouritizing a creditor under Section 223(2) efjgentes,

causing bankruptcy under Section 224(3) and (4),

breach of duties in insolvency proceedingsler Section 225,

machinations in insolvency proceedings under Se@R6(3) et sequentes,

damaging another’s thing under Section 228(3) afd (

abuse of ownership under Section 229,

unauthorised access to computer system and infawmahedia under Section 230(2) et
sequentes,

obtaining and possession of access device and dempustem password and other such
data under Section 231(2) et sequentes,

damaging computer system and information mediardscand interference with computer
equipment by negligence under Section 232(2),

counterfeiting and alteration of money under Secf283,

unauthorised obtaining, counterfeiting and alteoatiof means of payment under Section 234,
presenting counterfeited and altered money undeti@e235,

production and possession of counterfeiting toolden Section 236,

unauthorised production of money under Section 237,

curtailment of taxes, fees and similar mandatorgdunder Section 240, assuming that the
law of the Hong Kong Special Administrative Regpgermits surrender for this offence,

failure to pay taxes, social insurance and simitampulsory payment under Section 241,
assuming that the law of the Hong Kong Special Athtnative Region permits surrender for
this offence,

breach of reporting duty in tax proceedings undect®n 243, assuming that the law of the
Hong Kong Special Administrative Region permitsesuer for this offence,

violation of rules on identification of goods bymsips and other items under Section 244,
assuming that the law of the Hong Kong Special Athtnative Region permits surrender for
this offence,

forgery and alteration of items for identificatia@i goods for tax purposes and items proving
fulfilment of fee duty under Section 245(2) et satps, assuming that the law of the Hong
Kong Special Administrative Region permits surreridethis offence,

forgery and alteration of stamps under Section 216¢ sequentes, assuming that the law of
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the Hong Kong Special Administrative Region persutsender for this offence,

violations of prohibitions during a state of emangg in foreign exchange economy
under Section 247, assuming that the law of thegHéang Special Administrative Region
permits surrender for this offence,

violations of regulations on rules of economic cetitn under Section 248,

unauthorised issue of securities under Section 249,

manipulation with rate on investment instrumentdarnection 250,

illicit business activity under Section 251,

illicit operation of a lottery or a similar bettingame under Section 252,

causing damage to a consumer under Section 25& Egquentes,

falsification of data on the state of managemermt assets under Section 254,

abuse of information and status in trade relationsler Section 255,

negotiating advantage in commission of public cactir public tender and public auction
under Section 256,

machinations in commission of public contract andlf tender under Section 257,
machinations in public auction under Section 258,

issuing a false certificate and report under Set29,

damaging financial interests of the European Unimaler Section 260,

violation of regulations on circulation of goods melation to foreign countries under
Section 261,

violation of regulations on export control of goaatsd technologies of dual use under Section
262,

breach of duties in export of goods and technokgfedual use under Section 263,
falsification of data and non-keeping of recordsegporting goods and technologies of dual
use under Section 264,

conducting foreign trade with military material Waut licence or permit under Section 265,
breach of duty in connection with issuance of peramd licence for foreign trade with
military material under Section 266,

falsification of data and non-keeping of recorddarkign trade with military material under
Section 267,

infringement of rights to a trademark and to otheairks under Section 268,

infringement of protected industrial rights undexc8on 269,

infringement of copyright, rights relating to commt and rights to a database under
Section 270,

counterfeiting and imitation of work of fine artder Section 271,

endangering the safety of the public under Se@iti

endangering the safety of the public by negligamaer Section 273,

endangering under the influence of an addictivestatice under Section 274(2),

breach of duty in the case of extreme distressuBdetion 275,

damaging and endangering of operation of a devareeficial to public under Section 276,
damaging and endangering of operation of a devieeficial to public by negligence under
Section 277(2),

damage to a geodetic point under Section 278,

illicit acquisition and possession of firearms un&ection 279,

development, production and possession of prolibiteans of combat under Section 280,
illicit production and possession of radioactivebstance and highly dangerous substance
under Section 281,

illicit production and possession of nuclear maaémnd special fissionable material under
Section 282,

illicit production and other disposal of narcotiod psychotropic substances and poisons
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under Section 283,

possession of narcotic and psychotropic substanmé @oison under Section 284(2) et
sequentes,

illicit cultivation of plants containing narcoticrel psychotropic substance under Section
285(3) and(4),

production and possession of item for illegal prcitan of narcotic and psychotropic
substance and poison under Section 286,

spreading toxicomania under Section 287,

production and other disposal of substances withmomal effect under Section 288(2) et
sequentes,

gaining control over an aircraft, a civilian wataw@ft and a fixed platform under Section 290,
endangering the safety of an aircraft and a civilimatercraft under Section 291,

hijacking an aircraft to a foreign country underciien 292,

damaging and endangering the environment undeli@e293,

damaging and endangering the environment by negtigeinder Section 294(2),

damaging water resources under Section 294a,

damaging forest under Section 295,

unauthorised discharge of polluting substances uaetion 297,

unauthorised disposal of waste under Section 29&(2gquentes,

illicit production and other disposal of substancesmusing damage to ozone layer under
Section 298a(2),

illicit disposal of protected free-living animalsi@d wild-grown plants under Section 299,
damage to protected parts of nature under Sectid 3

cruelty to animals under Section 302,

neglect of animal care by negligence under Se@@#(2),

poaching under Section 304,

illicit production, possession and other disposdl pharmaceutics and other substances
affecting productivity of livestock under Sectidb33) and (4),

spreading a contiguous animal disease under Se80&(2),

spreading a contagious disease and pest of uskfatgounder Section 307(2),

terrorist attack under Section 311,

terror under Section 312,

abuse of representation of state or internatiorrglamisation under Section 315,
endangering classified information by negligencdamSection 318,

violence against public authority under Section 323

threatening with intention to affect public autitgrunder section 324,

violence against public official under Section 325,

threatening with intention to affect public officiander section 326,

appropriating power of public authority under Secti328,

abuse of power of a public official under Secti@9,3

obstruction of tasks of a public official by neglinge under Section 330(2) et sequentes,
accepting bribe under Section 331,

bribing under Section 332,

indirect bribery under Section 333,

infringing the independence of a court under Sec8a5,

contempt of the court under Section 336,

obstruction of execution of an official decision darrestraining order under
Section 337(1), (2) and (3),

setting a prisoner free under Section 338,

forcible crossing of the State border under Sec889,
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organizing and facilitation of illicit crossing dhe State borders under Section 340,
aiding illicit residence in the territory of the pablic under Section 341(2) et sequentes,
illegal employment of foreigners under Section 342fd (5),

violation of regulations on international flightsder Section 343,

revolt of prisoners under Section 344,

false accusation under Section 345,

perjured testimony and false expert report undextiSe 346,

false interpretation under Section 347,

falsification and alteration of a public documemtder Section 348,

falsification of and issuing false medical repapjinion and finding under Section 350,
obstruction of preparations and course of electionseferendum under Section 351,
violence against a group of inhabitants and agaiastindividual under Section 352(2) et
sequentes,

dangerous threatening under Section 353(2),

dangerous pursuing under Section 354(2),

defamation of a nation, race, ethnic or other graipersons under Section 355,
incitement to hatred against a group of personsoorestriction of their rights and freedoms
under Section 356,

spreading hoax under Section 357,

hooliganism under Section 358,

disgracing human remains under Section 359,

intoxication under Section 360,

participation in an organised criminal group undsection 361,

incitement to criminal offence under Section 364,

abetting under Section 366,

failure to prevent a crime under Section 367,

failure to report a crime under Section 368,

genocide under Section 400,

attack against humanity under Section 401,

apartheid and discrimination against a group of pleounder Section 402,

establishment, support and propagation of a movérdeected to suppression of human
rights and freedoms under Section 403,

expression of sympathies for a movement directedufipression of human rights and
freedoms under Section 404,

denial, impugnation, approval and justificationgghocide under Section 405,
preparation of offensive war under Section 406,

incitement to offensive war under Section 407,

relations endangering peace under Section 409,

violation of international sanctions under Secté&i0,

employment of forbidden means of combat and ith@rtduct of combat under Section 411,
war cruelty under Section 412,

persecution of population under Section 413,

pillage within a war operations area under Sectid,

abuse of internationally recognized and state magkiunder Section 415,

abuse of flag and armistice under Section 416,

harm to a negotiater under the flag of truce un8ection 417,

b) under the Act No. 140/1960 of the Collectiohaks, the Penal Law, as amended:

terror under Section 93,
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terrorist attack under Section 95,

endangering classified information by negligencdamtSection 107,

illicit business activity under Section 118(2),

illicit operation of a lottery or a similar bettingame under Section 118a,

causing damage to a consumer under Section 121,

violation of regulations on circulation of goods mlation to foreign countries under
Section 124,

violation of regulations on treatment of controllegoods and technologies under
Sections 124a, 124b and 124c,

violation of regulations on foreign trade in milita material under Sections 124d, 124e
and 124f,

falsification of data on the state of managemermt assets under Section 125,

breach of duties in insolvency proceedingsler Section 126,

violation of binding rules of economic relationsoan Section 127,

abuse of information in trade relations under Sattl 28,

machinations in a public tender or a public auctiomder Sections 128a, 128b and 128c,
issuing a false certificate under Section 129,

damaging financial interests of the European Comitreswunder Section 129a,

counterfeiting and alteration of money under SecfidO,

presenting counterfeited and altered money undeti@el41,

production and possession of counterfeiting toolden Section 142,

forgery and alteration of stamps under Section 2454ssuming that the law of the Hong
Kong Special Administrative Region permits surreridethis offence,

forgery and alteration of duty stamps under Sectidba(2), assuming that the law of the
Hong Kong Special Administrative Region permitsesuer for this offence,

violations of prohibitions during a state of emangg in foreign exchange economy
under Section 146, assuming that the law of thegHéang Special Administrative Region
permits surrender for this offence,

failure to pay taxes, social insurance, injury irmoce, health insurance and contribution to
the State’s employment policy under Section 143yragg that the law of the Hong Kong
Special Administrative Region permits surrendertfios offence,

curtailment of taxes, fees and similar mandatorgdunder Section 148, assuming that the
law of the Hong Kong Special Administrative Regiermits surrender for this offence,
violation of rules on identification of goods bwrsips under Section 148a, assuming that the
law of the Hong Kong Special Administrative Regiermits surrender for this offence,
breach of reporting duty in tax proceedings undectt®n 148b, assuming that the law of the
Hong Kong Special Administrative Region permitsenuaer for this offence,

infringement of rights to a trademark, to a comnndroame and to a protected appellation of
origin under Section 150,

infringement of industrial rights under Section 151

infringement of copyright, rights relating to commt and rights to a database under
Section 152,

assault on an authority of the State under Sectidi®&and 154,

assault on a public official under Sections 155 468,

abuse of power of a public official under Secti&d,1

negligent obstruction of a public official’'s taskder Section 159(2),

accepting bribe under Section 160,

bribing under Section 161,

indirect bribery under Section 162,

participation in a criminal conspiracy under Sectith63a,
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incitement under Section 164,

abetting under Section 166,

failure to prevent a crime under Section 167,

failure to report a crime under Section 168,

infringing the independence of a court under Secti69a,

contempt of the court under Section 169D,

obstruction of execution of an official decision darrestraining order under
Section 171(1), (2) and (4),

organizing and facilitation of illicit crossing dlie State borders under Section 171a,
forcible crossing of the State border under Sectidhb,

violation of regulations on international flightsder Section 171c,

aiding illicit residence in the territory of the pablic under Section 171d(2) et sequentes,
violation of international sanctions under Sectibfie,

revolt of prisoners under Section 172,

false accusation under Section 174,

perjured testimony and false expert report undextiSe 175,

false interpretation under Section 175a,

falsification of and issuing false medical reportgpinions and findings under
Section 175b(3),

falsification and alteration of a public documemider Section 176,

obstruction of preparations and course of electionseferendum under Section 177,

illicit handling of personal data under Section 178

poaching under Section 178a,

endangering the safety of the public under Sectigt®sand 180(2) et sequentes,
endangering the safety of an aircraft and a civilimatercraft under Sections 180a and 180D,
hijacking an aircraft to a foreign country underciien 180c,

breach of duty in the case of extreme distressuBdetion 181,

endangering and damaging the environment undeid@®esci8la and 181b(2) et sequentes,
damaging forest by logging under Section 181c,

disposal of waste under Section 181e,

illicit disposal of protected and free-living anitsaand wild-grown plants under Section 181f,
damaging and endangering of operation of a deveeficial to public under Section 182,
illicit acquisition and possession of firearms un@ection 185(2) et sequentes,
development, production and possession of prolibrteans of combat under Section 185a,
illicit production and possession of radioactive teré&al and highly dangerous substance
under Section 186,

illicit production and possession of narcotic anslyphotropic substances and poisons under
Sections 187, 187a and 188,

spreading toxicomania under Section 188a,

spreading a contagious disease under SectionsB92) and 192(2),

endangering of health by defective foodstuff aheobbjects under Section 193,

violence against a group of inhabitants and agamstindividual under Sections 196(2) et
sequentes and Section 197a(2),

defamation of a nation, ethnic group, race anddfalinder Section 198,

incitement to hatred against a group of personsoorestriction of their rights and freedoms
under Section 198a,

spreading hoax under Section 199(2) et sequentg$Santion 200,

endangering under the influence of an addictivestatice under Section 201(2),

intoxication under Section 201a,

hooliganism under Section 202,
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disgracing human remains under Section 202a,

cruelty to animals under Section 203(3),

procuring and soliciting to prostitution under Sect 204,

spreading pornography under Section 205,

possession of child pornography under Section 205a,

exploitation of a child to produce pornography un&ection 205b,
libel under Section 206(2),

failure to provide assistance under Sections 20&({) 208,

impairing another’s rights under Section 209,

illicit disposal of cells, tissues and organs un&erction 209a,

illicit disposal of human embryo and human genomden Section 209b,
bigamy under Section 210,

abandoning a child under Section 212,

neglect of compulsory maintenance under Sectio22 E? sequentes,
cruelty to a person entrusted in one’s care undsati®n 215,

cruelty to a person living in a co-habited flatlowuse under Section 215a,
abduction under Section 216,

children trafficking under Section 216a,

endangering the upbringing of youth under Sectibi(2) and (3),
soliciting to sexual intercourse under Section 217a

murder under Section 219,

murder of a newborn baby by its mother under Se@Ro0,

bodily injury under Sections 221, 222 and 224,

brawl under Section 225(2),

illicit abortion under Sections 227(2) and 228,

participation in a suicide under Section 230,

restriction of personal liberty under Section 231,

deprivation of personal liberty under Section 232,

human trafficking under Section 232a,

abduction to a foreign country under Section 233,

robbery under Section 234,

taking hostages under Section 234a,

extortion under Section 235,

infringement of house liberty under Section 238,

infringement of freedom of association and assemhdier Section 238a,
violation of secrecy of transported messages uSaetion 240(2),
rape under Section 241,

sexual abuse under Sections 242 and 243,

incestuous intercourse under Section 245,

theft under Section 247,

embezzlement under Section 248,

illicit use of another’s thing under Section 249,

illicit infringement into right to a house, flat @ron-residential premises under Section 249a,
illicit possession of a payment card under Secé8b,

fraud under Section 250,

insurance fraud under Section 250a,

credit fraud under Section 250Db,

operating fraudulent games and wagers under Se&kfit,
accessoryship under Sections 251 and 252(3) eeseeg)
legalization of proceeds of crime under Sectiona252
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usury under Section 253,

concealment of a thing under Section 254(2),

breach of duty in administering another’s propeutyder Sections 255 and 255a(2),

causing damage to a creditor under Section 256(3gquentes,

favouritizing a creditor under Section 256a(2) etjsentes,

machinations in insolvency proceedings under Se@k6b(3) et sequentes,

insolvency under Section 256¢(3) et sequentes,

damaging another's thing under Section 257(2) equsates and Section 257b(2) et
sequentes,

damaging and abuse of a record on a data carrietarSection 257a(2) et sequentes,
abuse of ownership under Section 258,

genocide under Section 259,

torture and other inhuman and cruel treatment ungection 259a,

support and propagation of a movement directed uppeession of human rights and
freedoms under Sections 260, 261 and 261a,

employment of forbidden means of combat and ili@itduct of combat under Section 262,
war cruelty under Section 263,

persecution of population under Section 263a,

pillage within a war operations area under Sectig4,

abuse of internationally recognized and state magkiunder Section 265,

c) under the Act. No. 165/1950 of the CollectionLafvs, on Protection of Peace, as
amended:

offence under Section 1.

The Act No. 40/2009 of the Collection of Laws,Reeal Code, as amended, has entered into
force on 1 January 2010. This Penal Code, howealell apply to offences committed before

its entry into force only if it is more favouralfter the perpetrator (Section 2(1) of the Penal

Code). The Act No. 140/1960 of the Collection ofi$,athe Penal Law, as amended, and the
Act. No. 165/1950 of the Collection of Laws, ontBction of Peace, as amended, shall

continue to apply to other offences committed lgefioe entry into force of the Penal Code.

Czech Republic’s Communication with regard to thee@ment between the Czech Republic
and the Hong Kong Special Administrative RegiothefPeople’s Republic of China on
Mutual Legal Assistance in Criminal Matters

With reference to the second sentence of Articl &f the Agreement between the Czech
Republic and the Hong Kong Special AdministrativegiBn of the People’s Republic of
China on Mutual Legal Assistance in Criminal Mastethe Czech Republic informs that the
Ministry of Justice of the Czech Republic, in adewrce with Section 426 of the Criminal
Procedure Code authorises the Supreme Prosecuiiffise of the Czech Republic to

— send requests of Czech prosecutors originatiog fpre-trial proceedings and
— receive requests of the competent authoritiethefHong Kong Special Administrative

Region of the People’s Republic of China before t¢hee is referred to the court for
prosecution
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under the Agreement between the Czech Republithandong Kong Special Administrative
Region of the People’s Republic of China on MulLedial Assistance in Criminal Matters
and to any corresponding communication with the metent authorities of the Hong Kong
Special Administrative Region of the People’s Répubf China with regard to these
requests.Other requests under the Agreement between theh(Republic and the Hong
Kong Special Administrative Region of the PeopRé&public of China on Mutual Legal
Assistance in Criminal Matters shall be communidataough the Ministry of Justice of the
Czech Republic.



